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ВСТУП


Актуальність дослідження зумовлена значною роллю письменника у світовій літературі та відсутності достатньої інформації про нього в українській науці. Gérard de Nerval (Жерар де Нерваль, 22 травня 1808 року – 26 січня 1855 року) належить до найбільш неординарних поетів романтизму Франції, та його творчість виходить далеко за межі літератури та культури тієї доби. Він випередив долю окремих митців (Лотреамон, Пруст, Кафка), твори яких належно поцінували вже наступні покоління читачів і критиків. Очевидною причиною цього було новаторство Нерваля як у плані форми, так і в плані змісту: головними рисами його творчості є не повторені ніким за романтизму фрагментарність на рівні композиційної побудови і насиченість міфологічно-оніричними елементами.


У вітчизняному літературознавстві постать Жерара де Нерваля й досі залишається маловивченою. Констатуємо тут присутність окремих статей оглядового характеру, зокрема у підручниках із зарубіжної літератури ХІХ століття. Порівняно нещодавно (у 2001 р.) з’явився повний літературний переклад циклу “Химери” (головного поетичного твору автора), тоді як прозовий корпус зостається майже не доступним для українського читача, котрий не володіє французькою. Однозначної причини, що пояснювала би даний факт, не існує: він не належав до заборонених у радянські часи авторів, його вага у світовому літературному процесі велика, а перекладацькій школі в Україні ніколи не бракувало видатних постатей. Тобто в даному випадку ми стикаємося з феноменом непоміченого у нас митця. Те, що українське літературознавство відкриває для себе Нерваля тільки через століття опісля його всесвітнього відкриття, є очевидною лакуною вітчизняної науки про літературу. Внаслідок того, що митець, твори якого ми аналізуємо, належить до епохи романтизму в культурі, його постать набуває ще більшої ваги для української літературної критики, адже нова вітчизняна література постала як цілісне явище саме протягом тієї культурно-історичної доби.


Зв'язок дослідження з науковими програмами, планами й темами. Робота виконана згідно з планом наукової роботи відділу компаративістики Інституту літератури ім. Т.Г.Шевченка НАН України в руслі планової теми “Національні школи компаративістики: ґенеза і сучасний стан” (Державний реєстраційний номер 0106U000070). Тема дисертації затверджена Вченою радою Інституту літератури ім. Т.Г.Шевченка НАН України (протокол №3 від 23.02.2006 року) та на засіданні бюро науково-координаційної ради Інституту літератури ім. Т.Г.Шевченка НАН України (протокол №2 від 11.04.2006 року).


Мета дослідження полягає у з’ясуванні особливостей функціонування елементів міфологічного оніризму в творах Жерара де Нерваля.


У зв’язку з поставленою метою дослідження постають такі завдання щодо їх здійснення. 1) Відтворення структури естетики романтизму в прозі й поезії Нерваля. 2) Визначення найбільш характерних міфологічних мотивів оніричного простору прозових творів Нерваля (новел “Сильвія”, “Октавія” й “Ізида”, а також повісті “Аврелія”). 3) Простеження міфологічної основи снів-видінь у циклі сонетів “Химери” Нерваля.


Відповідно, основними положеннями, винесеними на захист, є такі. 1) В літературі романтизму серед кількох засадничих естетичних концепцій, які складають її підґрунтя, виділяється концепція “двосвіття”, згідно з якою константним станом людської душі, є її розірваність поміж екзистенційних суперечностей; цими суперечностями є такі біноми: “реальність/сон”, “світ побутовий/світ казковий”, “людина/її тінь (або двійник)”, “світ речовий/світ абстрактний”, “одухотвореність/філістерство” та інші; твори Ж. де Нерваля містять більшість із них, одначе найпомітнішого проявлення досяг перший. 2) Уся зріла творчість Ж. де Нерваля постає як змішання найрізноманітніших міфів, із яких головні належать до контексту біблійної, давньоєгипетської та давньогрецької міфологічних систем. 3) Полотно пізніх творів Ж. де Нерваля, значною мірою, складене із записаних автором власних снів, видінь і марень, які стають головною ознакою його художньої манери, а також засобом для осмислення функціонуючих у свідомості митця психічних процесів.


Об’єктом дослідження є збірка “Доньки Вогню” (датована 1854 р.) Жерара де Нерваля: новели “Сильвія”, “Октавія”, “Ізида”, повість “Аврелія”, а також цикл сонетів “Химери”.


Предметом дослідження є онірична основа творів Жерара де Нерваля, розкодування їх міфологічної структури.


Питанням сну і його співвідношенням із дійсністю людина займається здавна. Проте наукового підґрунтя такі пошуки набули тільки в ХІХ столітті, поставши у вигляді окремої дисципліни – оніризму (онейризму) – на початку наступного століття. З того часу набули розповсюдження “три підходи до розуміння снів. Перший, якого дотримувався Фройд, полягає в тому, що кожне сновидіння розглядається як вираження ірраціонального, асоціального в людині. Другий – підхід Юнга, котрий вважає, що сновидіння – це вияв підсвідомого розуму, що виходить за межі індивідуума. В основі третього підходу – уявлення про те, що в снах відображаються будь-які властивості функціонування мозку: як ірраціональні устремління, так і інтелектуальне й моральне начало, як найгірше, так і найкраще з того, що в нас є [122, с. 228]”. Цей останній підхід став результатом багаторічної роботи американського психіатра та культуролога Е. Фромма. Він протиставляв власні розробки напрацюванням засновника психоаналізу, котрий “на початку ХХ сторіччя підтвердив правильність попередніх уявлень про те, що сновидіння мають і смисл, і значення; нам не сниться те, що не є вартісним відображенням нашого внутрішнього життя […] Фройд не тільки означив природу снів, він наполегливо й неухильно знову й знову підтверджував одне з найстаріших уявлень: сон – це здійснення ірраціональних бажань, що пригнічуються під час неспання [122, с. 191]”.


Близько пов’язаною з цією проблематикою в роботі стає проблематика міфів і міфологічних систем. Простежується подібна еволюція у сприйнятті європейською культурою цих двох явищ, які тільки за романтизму отримали більш-менш адекватне розуміння своєї суті (це стосується, більшою мірою, оніризму). У дисертації розглядаються основні види сучасних міфологічних концепцій (модернізаторська, ритуалістична, функціональна, символістська, структуралістська й антропологічна), трактування котрих зазначеного явища помітно відрізняються одна від одної, обґрунтовується вибір першої з них як провідної для роботи. Модернізаторська школа вивчення міфів (розробником якої є відомий культуролог і антрополог М. Еліаде) базується на психоаналізі К. Г. Юнга, ідеологічним осердям якого є тлумачення архетипних праобразів – наслідків функціонування т. зв. “колективного несвідомого”, в якому Юнг убачав основне джерело загальнолюдської символіки. Згідно з уявленням Еліаде, міф постає у вигляді певного “документа”, де зафіксована модель мислення всіх “первісних” народностей загалом і їхнє прагнення осягнути навколишній світ зокрема.


Важливою складовою роботи є висвітлення того, що середовище пізніх творів Ж. де Нерваля наповнене химерним змішанням численних персонажів, топонімів і мотивів із різних міфів, причому своєрідним “перехрестям” їхньої діяльності стають поетові сни, видіння та марення. Автор, тексти якого розглядаються у роботі – як і багато інших його сучасників – зробив феномен міфу принципом художньої творчості (вважається, що саме романтизм є першим культурним напрямом, якому властива ця особливість). Звернення до цього феномену, його художнє опрацювання було однією з магістральних особливостей даного мистецького напряму: інтерес до міфологічного спадку присутній у творах східноєвропейських (Т. Шевченко, І. Котляревський і А. Міцкевич), французьких (Т. Готьє і А. де Віньї), англійських (П. Б. Шеллі, Дж. Г. Байрон, В. Блейк і Дж. Макферсон), німецьких (Й. В. Гете, Г. Гайне та Ф. Гельдерлін) і окремих північноамериканських (Г. Мелвілл і Г. Лонгфелло) романтиків. У дисертації на основі трьох відомих праць “Аспекти міфу”, “Міф про вічне повернення”, також “Міфи, сновидіння, містерії” М. Еліаде розглядаються головні причини, наслідки еволюції сприйняття європейською культурою явища, вивченню котрого присвятив своє життя згаданий румуно-французький антрополог: спочатку панувало цілковите ігнорування міфів і ставлення до них як до казок; на початку ХІХ ст. з’явилося розуміння того, що для окремих давніх народів вони є істинними розповідями про дії богів; водночас, у свідомості європейської людини невпинно прогресував процес десакралізації міфу, вивітрення його священного змісту; однак із середини ХІХ ст., як підкреслює К. Г. Юнг, частково розпочався зворотній процес сакралізації. Проза та поезія Жерара де Нерваля при цьому слугують, деякою мірою, проекцією загальної ситуації.


Методологічна основа дослідження загалом зумовлена поставленими завданнями, специфікою матеріалу та станом його теоретичного осмислення. У роботі ми взяли на озброєння т. зв. тематологічну інтерпретацію, а також наратологію та психоаналіз. Ми віддали перевагу розвідкам Г.-Ґ. Гадамера, Д. Наливайка, Р. Труссона, С. Зенкіна та В. Фесенко. Також спираємося на окремі напрацювання Ю. Лотмана, М. Бахтіна, В. Хализєва, Т. Гундорової та Н. Зборовської, в яких дана проблематика не є акцентованою, втім, наявне глибоке розуміння особливостей загального літературного розвитку.


Тематологічний тип інтерпретації базується на засадничих принципах т. зв. літературної герменевтики. Одним із її розробників є авторитетний німецький мислитель Г.-Ґ. Гадамер, який надав герменевтиці універсального значення, вбачаючи головне її завдання в проясненні природи розуміння, провідною умовою котрого є всеосяжна вкоріненість у традиції, в культурі. Представники тематології аналізують явище тексту з огляду на його змістову конструкцію. Головним при цьому є фактична абсолютизація семантичного компоненту творчості, тобто, її смислу, тоді як форма вважається цілковито залежною від нього, будучи явищем другорядним. Окрім того, прихильники тематичного розуміння тексту витворюють його градацію відносно змісту, проте в різних дослідників існують відмінні уявлення щодо даної градації. Наприклад, Г. Башляр виходить із переконання в тому, що тематична будова літератури складається з чотирьох елементів світобудови – повітря, вогню, води й землі. Лінгвістичний аспект тематології розробляє Ж.-П. Рішар, який прирівнює тему до кореня слова, а її варіацію – до механізму взаємодії поміж усіма однокореневими словами. Далі йде Р. Труссон, який убачає семантичну серцевину тексту не в його темах, а в мотивах та лейтмотивах, що в ньому функціонують. Одначе найбільш перспективним для даного дослідження є уявлення Ж.-П. Вебера про теми як певні надважливі події з особистого життя митця, котрі стають провідними для його внутрішнього світу. Цими подіями-темами в Ж. де Нерваля є, передусім, рання смерть матері та тяжке психічне захворювання – вочевидь, шизофренія – від якого поет потерпав останні чотирнадцять років життя.


Теоретичні засади дослідження складають роботи, де розглядається романтизм: В. Жирмунського, А. Карельського, Н. Берковського, А. Анікста, М. Ладигіна, В. Лукова, Д. Наливайка, К. Шахової, Т. Бовсунівської, а також П. Клукхона та Р. Жана; праці щодо природи та структурної побудови міфів М. Еліаде, Д. Юма, Ф. В. Й. Шеллінга, К. Леві-Строса, З. Фройда, К. Г. Юнга, Е. Фромма, Дж. Фрезера, а також О. Лосєва, Я. Голосовкера та Г. Грабовича; концепти стосовно суті оніризму Р. Бастіда, Р. Кайуа, З. Фройда, К. Г. Юнга, Е. Фромма, Г. Башляра, а також Д. Нечаєнка. Крім того, використовуються окремі дослідження М. Фуко та Ж. Дельоза щодо феномену божевілля.


Наукова новизна дослідження полягає, по-перше, у здійсненій спробі систематизації оніричної структури прози й поезії Нерваля – діяльність снів, видінь і марень у його творах розглядається як вияв кількох міфологічних мотивів, у відповідності з якими і класифікуються сновидіння; по-друге, у трактовці зрілого творчого доробку Нерваля на основі модернізаторського напряму вивчення міфів; по-третє, в акцентуванні візіонерських елементів у циклі сонетів “Химери” зокрема й інтертекстуальності як концептуальної засади творчості Нерваля загалом.


Наразі твори Жерара де Нерваля в українській літературознавчій науці вивчені поверхово, наявні вельми не чисельні статті, присвячені йому. Проте зростаюча кількість розвідок про нього у Франції провокує інтерес до митця і поза межами його батьківщини. В даній роботі ми відштовхувалися від праць Ж. Омфре, А. Леметра, К. Абаклар, Б. Дідьє, Ж. Ріше, Е. Боматена, А. Вейля, Ж. Пуле, Б. Тріцманса, Ж. Дельоза та С. Роудса, а, крім того, російського дослідника С. Зенкіна й українського Д. Наливайка. Вони звертають увагу на тему дотичну висвітленій у дисертації: образотворення в текстах Нерваля пов’язують із адаптацією міфів (давньоєгипетських, давньогрецьких, а також біблійних), які в просторі зрілих художніх творів автора взаємодіють із його сновидними елементами. У дослідженні зроблена спроба акцентувати те, що два засадничі компоненти творчості митця – стародавні міфологеми і його власні сни-видіння-марення – доцільно сприймати як єдність, ми відкидаємо пануючу в сучасній французькій нервалістиці тенденцію до фіксації інтересу на одному з цих складників (міфах) при заниженні ваги й ролі іншого – сновидінь (це притаманно розвідкам Ж. Омфре, А. Леметра, Б. Дідьє, Ж. Ріше і, як наслідок їхнього упливу, С. Зенкіна), вірогідною причиною чого є те, що сьогодні в інтелектуальному середовищі Франції проблематика психоаналізу сприймається як загалом ненаукова. Тим не менше, для трактовки оніричних елементів у текстах Нерваля саме психоаналітична методологія уявляється нам найбільш адекватною.


Практичне значення дослідження полягає у спробі надання постаті французького романтика Жерара де Нерваля гідного місця у вітчизняному культурному середовищі, оскільки його творчість на сьогодні є своєрідною “білою плямою” в українській літературознавчій науці. Крім того, результати даного дослідження також можуть бути використаними у практичній роботі викладачів вищої школи для розробки курсів із історії зарубіжної літератури та культурології.


Апробація дослідження проводилася протягом його обговорення на засіданнях відділу компаративістики Інституту літератури ім. Т. Г. Шевченка НАН України, а також упродовж тематичних доповідей, прочитаних на V Міжнародній науковій конференції “Внесок вчених Карпатського регіону у світовий розвиток науки, культури, суспільства” (Хуст, 19-21.04.2005 р.); VI Міжнародній науково-практичній конференції “Проблеми сталого природокористування у карпатському регіоні (екологія, освіта, бізнес)” (Хуст – Рахів, 10-11.05.2006 р.); VI Всеукраїнській науковій конференції “Хронозрушення: концепція нелінійного часу у свідомості, культурі та літературі” (Київ, 28.03.2007 р.); VII Всеукраїнській науковій конференції “Схід на заході, захід на сході: діалог світоглядних та художніх парадигм” (Київ, 28.03.2008 р.).


Основні положення дослідження викладено в таких публікаціях:

1. Баняс В. В. / Міфологічний простір циклу віршів “Химери” Жерара де Нерваля / В. В. Баняс // Наукові записки Харківського національного педагогічного університету ім. Г. С. Сковороди. Серія Літературознавство. – Вип. 4 (48). – Ч. 1. – Х. : ППВ “Нове слово”. – 2006. – С. 56-60. (0,25 др. арк.)


2. Баняс В. В. / Поетика сновидінь у повісті “Аврелія” Жерара де Нерваля / В. В. Баняс // Наукові записки Харківського національного педагогічного університету ім. Г. С. Сковороди. Серія Літературознавство. – Вип. 4 (52). – Ч. 1. – Х. : ППВ “Нове слово”. – 2007. – С. 35-44. (1 др. арк.)


3. Баняс В. В. / Міфологічні мотиви у малій прозі Жерара де Нерваля / В. В. Баняс // Наукові записки Харківського національного педагогічного університету ім. Г. С. Сковороди. Серія Літературознавство. – Вип. 1 (53). – Ч. 1. – Х. : ППВ “Нове слово”. – 2008. – С. 50-60. (1,1 др. арк.)


4. Баняс В. В. / Осмислення історії розп’яття Ісуса Христа в поемі “Христос на Оливній горі” Жерара де Нерваля / В. В. Баняс // Наукові записки Харківського національного педагогічного університету ім. Г. С. Сковороди. Серія Літературознавство. – Вип. 3 (55). – Ч. 2. – Х. : ППВ “Нове слово”. – 2008. – С. 109-118. (0,9 др. арк.)


5. Баняс В. В. / Авторська інтерпретація давньоєгипетського міфу в новелі “Ізида” Жерара де Нерваля / В. В. Баняс // Сучасні літературознавчі студії. – Вип. 5. Схід на заході, захід на сході: діалог світоглядних та художніх парадигм. Збірник наукових праць. – К. : Вид. центр КНЛУ. – 2008. – С. 24-29. (0,6 др. арк.)


Додаткові публікації:


1. Баняс В. В. / Міфологічні мотиви у поетичному циклі “Химери” Жерара де Нерваля. Тези доповіді / В. В. Баняс // Матеріали VI Міжнародної науково-практичної конференції “Проблеми сталого природокористування у Карпатському регіоні (екологія, освіта, бізнес)”. – Хуст–Рахів : ЗАТ “Надвірнянська друкарня”. – 2006. – С. 258-259. (0,25 др. арк.)


Структура дисертації. Робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків, а також списку використаних джерел, який нараховує 211 позицій. Основний текст дисертації становить 159 сторінок, загальний текст роботи – 175 сторінок.

ВИСНОВКИ


Виконана робота присвячена розгляду прозового і поетичного спадку письменника-візіонера епохи романтизму Жерара де Нерваля. Французький митець не досяг прижиттєвого визнання, будучи “відкритим” сюрреалістами у ХХ ст. Нерозуміння його текстів сучасниками пояснюється, головним чином, значним художнім новаторством Нерваля, у творчості якого сьогодні вбачають риси модерністської світоглядно-культурної доби. Центральний мотив його прози та поезії конструюється шляхом актуалізації романтичних, міфологічних та оніричних елементів, які їх утворюють.

1) Романтизм як культурний напрям базується на чотирьох головних естетичних концептах – уяві, кордоцентризмі, музикальності та “двосвітті”. У творчості Ж. де Нерваля серед них усіх найбільш розгорнутого проявлення досяг феномен “двосвіття”, що досить об’єктивно характеризує умоглядний стан тогочасного культурного періоду. Дана концепція постала не тільки як естетичне явище, вона проявилася також і на рівні розуміння структури всієї світобудови. Згідно з уявленнями митців-романтиків, Універсум складають дві протиборчі сили (субстанції, категорії) – Матерія та Дух, ідейною базою чого стала в основному філософія німецького ідеалізму (Ф. Шлегель, І. Кант, Ф. В. Й. Шеллінг та ін.), “вихідним принципом якого є твердження, що в основі речей і явищ об'єктивної дійсності лежить не матеріальне, а ідеальне, духовне начало: світовий розум, ідея, відчуття і т. ін. Вирішуючи основне питання філософії – про відношення мислення до буття – ідеалізм виходить з визнання первинності свідомості, духу і вторинності природи, матерії [210]”. Текстам аналізованого митця властиве, передусім, функціонування опозиції “сон/реальна дійсність” як прояву зазначеного естетичного феномену.


2) Серед засадничих моментів творчості Нерваля найвиразнішим є його звернення до міфологічного спадку людства. Письменник, художність якого стала предметом дисертаційного розгляду, належить до т. зв. “дослідників культури” (термін літературознавця С. Зенкіна), тобто митців, для яких саме вона слугує основним джерелом ідей, сюжетів і натхнення. Найбільш яскраво вираженим у текстах Нерваля є використання біблійних, староєгипетських, а також старогрецьких міфологічних мотивів, персонажів і топонімів. Окрім того, наявне періодичне опрацювання багатьох язичницьких та індуїстських “учень про богів”. Міфи постають своєрідним засобом, за допомогою якого поет простежує еволюційний шлях людського мислення, виводячи при цьому головну закономірність – потребу в існуванні певної трансцендентної сили.


3) Другим символіко-семантичним осереддям і прозових, і віршованих текстів Нерваля є його сни, марення та візії, котрі у нього перетворюються в індивідуальний спосіб осягнення навколишньої дійсності, а разом із тим – складних процесів, функціонуючих у його свідомості. В даному дослідженні не використовувалася медична оцінка терміну “оніризм” (чи “онейризм”), під яким розуміють “психопатологічний синдром, характерний особливим видом якісного порушення свідомості, з наявністю розгорнутих картин сновидних і псевдогалюцинаторних переживань [206]”, тобто стану, коли індивідуум не може відрізнити події зі свого життя від тих, що йому наснилися; натомість застосоване більш узагальнене бачення зазначеного поняття, згідно з яким оніризм – це комплекс сновидних елементів (марень, видінь, галюцинацій і власне сновидінь), а також теорій про їхню сутність. У реферованій роботі виявляються провідні міфологічні мотиви, функціонуючі в зрілій творчості Нерваля, котру загалом складають оніричні утворення.


4) Ядро прозового доробку французького митця – це, передусім, ранні новели “Сильвія”, “Октавія” й “Ізида”, а також відома передсмертна повість “Аврелія”. Саме ці тексти розглянуті в даній дисертації під таким кутом зору: провідні теми, мотиви, думки, настрої та висновки малої прози Ж. де Нерваля повторюються згодом у його центральному прозовому творі. Проте вони там повторюються, будучи значно поглибленими та розширеними. Велика новела “Сильвія” належить до найвідоміших текстів аналізованого у роботі автора, вона своєрідно вирізняється на загальному фоні його художності чіткістю та продуманістю своєї наративної та смислової структур, в яких цілком відсутня фрагментарність – риса, що найбільш чітко характеризує нервалівську прозу. Її змістовою парадигмою є намір оповідача (в якому тут виразно проглядає постать автора) втекти від гнітючого сьогодення до минулого, “відшукавши втрачений час”, іншими словами у даній новелі функціонує міфологічний мотив повернення до першооснов наповненого вітальністю світу дитинства. Ґрунтовне осмислення всіх проявів цього мотиву (а також численних інших) наявне в розвідках румунського антрополога М. Еліаде (1907-1986 рр.), три з яких – “Аспекти міфу”, “Міф про вічне повернення” та “Міфи, сновидіння, містерії” – стали культурологічним підґрунтям реферованого дослідження. Завдяки даним працям Еліаде також виникла можливість відстежити прояви оніричного складника новели, тісно пов’язаного з міфологічним.


5) Із усіх прозових текстів Жерара де Нерваля, котрі розглядається в даній дисертації, найменшим за розмірами, є новела “Октавія”, семантичним осереддям якої є міфологічний мотив блукання-неприкаяності. Даний мотив проявлений у творі на двох рівнях: перший утворює зусилля ліричного героя новели позбутися відчуття метафізичного неспокою, що панує в його душі – тут Нерваль звертається до властивої романтизму ідеї неспроможності людей віднайти своє місце у світі, проте ця тема набуває в нього виразних ознак модерністського її розуміння, згідно з яким людина сприймається як укинута в життя істота, самотня в усіх відношеннях; другий рівень “Октавії” – це спроба французького митця реалізувати у просторі свого твору концепцію, походженням із старогрецьких міфів, суть якої в тому, що сон (тобто Гіпнос) є рідним братом смерті (Танатосу), внаслідок чого процес спання набуває глибокого негативного забарвлення, постаючи синонімом гріховного, з точки зору християнської теології, забуття-незнання, а пробудження, таким чином, сигналізує про звільнення від нього.


6) Безумовно головним в ідейному вимірі художнім текстом Нерваля є твір, озаглавлений ним як “Ізида” – одночасно новела, нарис і коментар до статті німецького дослідника, присвяченої оглядовій характеристиці культу цієї стародавньоєгипетської богині – сестри-дружини Озиріса та матері Гора. Інтерпретований у даному дослідженні письменник звертається до періоду пізнього еллінізму, коли таїнства Ізиди (і релігія Давнього Єгипту загалом) входили в контекст європейської культури, обновлюючи застарілий греко-римський політеїзм, вважаючи, що сучасна йому ера романтизму теж стоїть напередодні грандіозних змін, із яких головною є повернення язичницького політеїзму, що спровокує настання духовного стану релігійного синкретизму. Впевненість щодо цього приходить до митця завдяки порівняльному аналізу двох епох.


7) Знаковою рисою прози Жерара де Нерваля є її інтертекстуальність, яка досягає вершинного прояву в повісті “Аврелія” – без жодного сумніву, магістральному художньому тексті французького митця. До її створення його спонукало тяжке психічне захворювання (за ознаками – шизофренія), з яким Нерваль боровся останні чотирнадцять років свого короткого життя. За допомогою застосованого у даній дисертації концепту т. зв. інтенційної або ж свідомої автобіографії, виникла можливість розглядати “Аврелію” в якості спроби її автора наслідувати “класичні” зразки самоусвідомленої прози (такі як різноманітні “Сповіді” – Блаженного Августина, Ж.-Ж. Руссо, Л. Толстого і т. д.), адже недуга спонукала письменника до підведення певних підсумків. Зразком для Ж. де Нерваля є автобіографічна книга “Нове Життя” Данте, у повісті наявні чисельні ремінісценції про неї. Крім того, французький митець намагався своєрідно поєднати “Аврелію” з двома найвідомішими проявами давнього міфологічного мотиву спуску до пекла (саме з ним у письменника асоціювалася боротьба з недугою): новозавітними згадками про аналогічний учинок Христа й відомим античним міфом про Орфея й Евридику. Біблійний текст необхідний Нервалеві для художнього змалювання власного життєвого шляху як страдницької дороги, а зафіксована поемою “Метаморфози” Овідія оповідка про подвиг співця, котрий спустився в Аїд аби порятувати кохану, сприймалася Нервалем як припис: він уважав своїм обов’язком символічно зробити щось схоже відносно власної нерозділеної загиблої любові – акторки Женні Колон, яка постала в його творчості під ім’ям Аврелія.


8) Структурним осереддям здійсненої в даному дослідженні трактовки повісті “Аврелія” є проявлення наявних у ній 18 снів (а також марень) і їх подальша класифікація на три різновиди, у відповідності з магістральними міфологічними мотивами, що в них функціонують. У цьому полягає головна новизна реферованої роботи – ані французькі нервалісти, ані дослідники з інших країн не скористалися можливістю поділити оніричні елементи твору на певні групи. Цими групами (у дисертації вжитий термін “блоки”) є такі: сни, позначені мотивом повернення до першооснов; сни, позначені мотивом блукання; сни, позначені мотивом релігійного синкретизму. Перший “блок” – це фіксація спроби Нерваля відмовитися від звичного для нього духовного стану еклектичної релігійності, та його прагнення регресії, іншими словами повернення до першооснов колишнього, “внутрішньо повного” – за словами літературознавця С. Зенкіна, світу. Наступний “блок” розглядається з точки зору функціонування в його просторі мотиву блукання, котрий тут символізує бажання оповідача освоїтися в іншому світоглядному контексті. Заключний тип марень свідчить про здійснене автором само-пересотворіння в ситуації природного для нього політеїзму у віруваннях.


9) Третій розділ дисертації присвячений аналізу головного поетичного тексту Жерара де Нерваля – циклу із 12 сонетів під назвою “Химери”, котрий постав як завершальний і в творчому, й у світоглядному плані етап життя поета. Висхідною ідеєю розгляду цих віршів стало розуміння їх семантичної подібності до повісті “Аврелія” – культурний простір “Химер” аналогічно утворюють три зазначені міфологічно-настроєннєві мотиви. Одначе в роботі проявлена також істотна різниця поміж двома вершинними виявами творчої манери Нерваля (тобто “Химерами” й “Аврелією”): якщо художнє полотно повісті складається із записаних її автором власних снів і марень, то ідейно-символічним наповнення віршів є його бажання наслідувати біблійні зразки візіонерських текстів, отож, поезії циклу “Химери” є своєрідними візіями. Рушійною причиною, що спонукала Жерара де Нерваля, стало відчуття ним приходу нової світоглядно-духовної (а також, відповідно, мистецької) доби, провідною рисою котрої, буде політеїзм. Тому Нерваль неначе уподібнився до старозавітних пророків, так само подаючи власні сонети як передбачення. Найпершій групі поезій-видінь, у якій діє мотив повернення до першооснов, властивий умонастрій туги за античним світобаченням. Проте центральною є друга, її складають п’ять сонетів, які разом утворюють поему “Христос на Оливній горі”: змістовою серцевиною цього твору став міфологічний мотив блукання, виражений у намаганні митця осмислити історію розп’яття Месії; Нерваль звертається до давньої єретичної концепції християнства, суть якої в розумінні запрограмованості зради апостола Юди – цей учень виявляється особливим серед Дванадцятьох, адже саме з ним Усевишній уклав певний “договір”, у відповідності до якого Юда зраджує Христа первосвященикам. В останній групі візіонерських сонетів циклу “Химери” зафіксований поворот поета до найзручнішого для нього духовного стану еклектичної релігійності. Загалом базовою моделлю розуміння всієї творчості Жерара де Нерваля став т. зв. тематологічний аналіз, який ґрунтується на літературній герменевтиці; також використовувалися окремі принципи психоаналізу та наратології.
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